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L a R i f a i els R e í s La íoíelíúeiicia y las manos 
A últims de dcsembre, la rifa de Na

dal; a primers de gener, els Reís. Heu-
vos ací l'úUim freball de l'any que es 
mor, i el primer esclat d'innocéncia en 
l'any que neix; dos anhels de sentiment 
ben oposats; avaricia en l'un, ingenuifat 
en Talfrc. 

La rifa de Nadal, per ais homes fcts, 
és l'úllima esperanza de l'any. En un 
tros de paper numeral dipositen lotes 
quantes iliusions i ncguiís l'afany del 
diner pot produir; en son estat neguitós 
compten els dies, les hores i flns els 
minuís que els falten per a ésser rics. 
Fins a la confrontado amb les llisfes, 
l'arribada de les quals coincideix amb 
la mort de l'any, no s'els moren també 
llurs il'lusions. 

La rifa de Nadal és l'cpílcg de l'any; 
epíleg gris, grotesc com ganyota de 
pallasso, scnse calor, que deixa defrau
dada aquesta munió de gent que ja es 
ven rentista peí sol fet d'haver adquirit 
(potser amb veritable sacrifici) una par
ticipado del sorteig. Després, cares 
tristes i Margues; la realitat de cada 
dia; la recerca del gran miracle d'«anar 
lirant». 

Els reis, es al revés. Esperances que 
rarament fracassen en tendres infants; 
rialles i alegría en gent novcila que arri
ba ben ignoran! deis miraments que 
imposa el titánic vedell d'or. 

Gaspar. Melcior i Baltasar! Heu-vos 
ací tres noms de tres herois de llegenda 
en els quals la infantesa posa llurs 
il'lusions. En el primer pas en la vida 
els han dil que els reis magnánims els 
porlarien tot quant demanessin, i així 
ho han fet; han demanat de tot i for^a. 
El naixemcnt de l'any no pot comentar 
millor: alegría pels petits i complaenga 
pels mes grans, 

La infantesa !é un símbol de benau-
rances: els tres reís de l'Oríent. ¿Per 
qué els homes ja fets no en (roben 
un altre, missatger de pau i tranquil-
lita)? Si aixo fós possible, al menys 
l'avarícia no rosegaría les tres quartes 
parts de la nostra vida i ella perdria 
una ruta que tot l'any seria com una 
franca rialla, com una bella estela del 
nostre pas per la térra. 

No essent així, com els petits, a mida 
que es fan grans, les jbguines abans 
desiljades les voldrien de debo, perdent 
llur innocencia i per lant la confianza 
en la magnanimitat deis reis de l'Orient, 
que ja no els porten res. 1 és llavors, 
que ja majors. crcix la seva avaricia 
i posen a la rifa, sofrint igual desen-
gany com aquells noicts ais quals els 
reis no els porten res. 

CUCH 
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Revisado por la censura gubernativa 

Hace pocos días, un carpintero discutía 
con un periodista. 

El carpintero llamaba al periodista, con 
cierta delectación burlesca, «intelectual». 

El periodista se extrañó, aunque no mu
cho, y dijo: 

— Los carpinteros sin inteligencia son 
unos desgraciados. ^Trabajas con las ma
nos o con los pies, amigo carpintero? 

— Con las manos. 

— .¿Quién dirige tus manos, alma gran
de? ^Son como piezas de una máquina? 
Entonces eres despreciable. 

— Las manos trabajan mediante la inte
ligencia. 

— Luego, tu esjueri{0 es inteligente y no 
mecánico 

— Naturalmente. 

— Yo también trabajo con las manos 
cuando escribo. Ahora, que las palabras 
pasan por el cerebro. Has dicho una ver
dadera tontería, amigo carpintero. Tú, co
mo yo, trabajamos con las manos. Tú, co
mo yo, al trabajar con las manos, necesi
tamos de la inteligencia. .sPor qué estable
ces dijerencias llamándome intelectual con 
intención tan poco piadosa, como si qui
sieras dar a entender que mi oficio no es 
manual y que es despreciable? 

— No lo decía por tanto. 

— Es posible, amigo carpintero, pero 
me permitirás que lo ponga en cuarentena. 
Si tratas de planear tabiques entre lo ma
nual y lo intelectual, te diré que eres un 
ignorante y si no tratas de eso. al decir
me lo que me has dicho eres un mal inten
cionado. Elije. Los hombres hacen lo que 
no pueden hacer las máquinas; son domi-
tiadores de éstas y además las construyen. 
Para lo primero y para lo segundo, como 
para lo tercero, hay que ser intelectual y 
manual a la ve\. No lo olvides; pero olvida 
en cambio reírte de un oficio que no es más 
digno que el tuyo, pero tampoco menos, 
amigo carpintero. 
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La verdadera educación no empieza si
no al salir de las escuelas: uno se la hace 
a sí mismo, dirigido libremente por sus 
convicciones, sus experiencias y su posi
ción particular. 

ALOYS 

No hay cosa más difícil que el conocer
se a sí mismo. No hay cosa más fácil c(ue 
el dar consejos. 

TRABES DE MIBETO 

UNE NOUVELLE 

La son i Tesperit 
Dies enrera, en un diari de l'alfra 

banda deis Pirineus, Uegí una noticia 
que de bell noü m'omplená d'una alegría 
sois comparable a la que experimenta 
Dna dona qüan logra enganyar qual-
sevol home. 

Un savi del país deis grans sensa-
cionalismes havia descobert un refor-
?anf per a les celles, qual reforcjant 
permeteria a la humanitat romandre con-
tinuament desperta. En una paraula, 
havia trobat l'anuliamenl del dormir, 

Aquesf descobriment, en el qual la 
immensa majoria de felinos mortals no 
hi sabría entrelliicar motiu per l'eníu-
siasme, representarla, per a molts, la 
cobejada solució ideal. 

Hi ha en el món uns quanfs desgra
ciáis (entre aquesls, un servidor de 
vostés), amb un sobrcpuix d'ocupacions 
sobre les hores efectíves de que hom 
pot disposar per a dormir: cinc o sis; 
com qualsevol sogra vulgar. 

Ciar que, d'csser cert aquest nou 
descobriment de la ciencia nord-ameri-
cana, verlader alliberador de l'antipátic 
rcialme de Morfeo (antipátic pels que 
ja sommien desperts), sois afavoriria 
a quatre preocupáis i amb un devassall 
de tecles a tocar; a mes que amb segu-
retat els ncrvis farien estralls en pocs 
dies en tots els «celles forts», com també 
íots els representants de la ciencia me
tódica i ordenada farien una propagan
da activa prescntant batalla al seu col
lega ianqui sens compassió. 

Pero encara que sois fos per uns 
dies, s'eviíaria la tragedia que es plan-
teja a tot indívidu que, després d'una 
jornada de treball, sent la necessitat 
espiritual de devorar les pagines sucu-
lentes d'un Ilibre o be d'acabar qual-
sevulga treball literari i la titánica son 
l'abalteix, fent-lo entrar en el diari tribuí 
al reialme de Morfeo 

Llavors, en aquells moments, quan 
cauen les celles pesadament damunt deis 
ülls, ititerposant-se entre el món idíllic 
en que voldríem viure i el món panxa-
contenta de la son, hom pensa melan-
giosament en aquella nouvel le llegida 
en un diari de l'altre part del Pireneu, 

• tan sensacional, que no hem vist con
firmada, i és llavors quan alguns es-
criptors i homes de lletres, subscon-
cientnient s'empassen l'últíma copa de 
qualsevol metzina a base d'alcohol o 
s'intoxiquen amb qualqüe estupefacient 
acabat en «ina», que els soluciona, al-
menys de moment, la tragedia, tot allar-
gant fins a punta d'alba, la segona jor
nada del dia, la que és mes plaenta, la 
que hom voldrla dedicar íntegra a l'es-
perit. 

D. C. i O-
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